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О, чёрт, он слышал, её приближение. Даже её шаги звучали зловеще. Ладно, он сможет это выдержать. Он поступил правильно, и способен пережить её гнев.

Она вошла в офис. Хотя её движения находились под строгим контролем, её щёки пылали, выдавая её взвинченные эмоции. Она осторожно закрыла дверь и повернула замок. Его сердце упало, - она ещё никогда не была такой злой. 

Глубоко вздохнув, она, наконец, повернулась к нему. Скалли отчаянно пыталась держаться, сохраняя свой голос в стабильном состоянии, и это ей почти удалось. 

- Как ты посмел разговаривать со Скиннером за моей спиной?


- Скалли, я…


- Заткнись. Если ты не хотел, чтобы я оставалась твоим партнёром, ты должен был сказать мне это в лицо. Я думала, что могу доверять тебе, я думала, что ты всегда был честен со мной. 


От этих слов он вздрогнул, но ничего не сказал. Да и что он мог сказать?


- Ну и? – Требовала она.

- Скалли, ты знаешь меня, мне нужно больше свободы, мне нужно быстрее двигаться вперёд, иногда без…

В тот же миг ему пришлось почувствовать и оценить всю силу её удара, который приняло на себя его лицо. Это произошло абсолютно неожиданно, и он мысленно поблагодарил судьбу за то, что сидел: он не был уверен, что смог бы устоять на ногах. 

Прежде чем он что-то ответил, она открыла дверь и вышла.

Он закрыл лицо руками. Ладно, он заслужил это, и даже гораздо больше, но он не собирался отступать. Только не теперь. Неожиданно он вспомнил свой визит к Скиннеру. 

*****


- Сэр, у вас не найдётся минутки?


- Что-то случилось? – Видимо, что-то было написано на его лице.


- Я… я хочу запросить перевод для агента Скалли. 


- Простите? – Голос Скиннера был твёрд, но просьба, по меньшей мере, его удивила. 


- События прошлой недели, я думаю, ясно показали, что она должна находиться как можно дальше от Секретных Материалов. 


- Агент Скалли не делала никаких запросов. 


- Агент Скалли не должна каждый раз испытывать волнение в ожидании получить пулю из оружия своего напарника.


- Вы не стреляли в неё. И, насколько я понимаю, ваша дружба и ваши крепкие партнёрские отношения помогли вам себя контролировать.  


- Контролировать? – Он встал и глубоко вздохнул. – Тогда, сэр, со всем уважением, как ведущий агент проекта Секретные Материалы, я хочу заявить, что больше не желаю видеть агента Скалли в качестве своего партнёра. 


- Малдер…


- Я серьёзно, сэр. И если для этого мне потребуется подняться выше, я это сделаю.


- На вашем месте я бы не стал угрожать мне, агент Малдер. – Произнёс Скиннер совершенно спокойно, - они оба превосходно умели управлять своими эмоциями.  


- Я приношу извинения, если это прозвучало именно так, сэр. Но я лишь хочу подчеркнуть, как настоятельно я прошу разрешить эту проблему. 


- Спасибо, что зашли. Я приму решение и сообщу вам о нём.

- Сэр…

- Вы свободны, агент Малдер.

*****


Она приближалась к своей машине настолько быстро, насколько это было возможно, чтобы не побежать. Беседа со Скиннером не выходила у неё из головы…


- Агент Скалли, спасибо, что пришли после первого же звонка.


- Нет проблем, сэр, вы меня заинтересовали. – И даже больше, - но она не могла ему об этом сказать. Разве Малдер не собирается к ним присоединиться? Что происходит?  


- Понимаю. Я, хм, я хотел поблагодарить вас за превосходную работу, проделанную вами в проекте Секретные Материалы за последние три года. Ваши исследования превзошли все ожидания. 

- Сэр? Я не…

- Я полагаю, что настало время перенести ваш опыт и ваши навыки в Квантико для повышения…

- Что? – Выпалила она, не задумываясь, но  в следующую же минуту её самообладание было восстановлено. – Простите, вы хотите сказать, что отстраняете меня от Секретных Материалов? Нет, сэр.  Со всем уважением, я отказываюсь от перемещения. Малдер…?


- Агент Малдер в курсе…


- Это был запрос Малдера? – Её голос почти сломался от напряжения. 


На её вопрос он ответил молчанием… 


- Спасибо, сэр. – Она встала и быстро вышла из кабинета  

*****

Как только она оказалась в машине, самообладание покинуло её; слёзы неудержимым потоком хлынули по её щекам. Как он мог это сделать, - действовать за её спиной, чтобы разорвать их отношения, их партнёрство? О чём он думал? Думал ли он вообще? Она вытерла глаза; надо бы уезжать отсюда, пока никто её не обнаружил; только не домой. И не к её матери, - куда? 

О, да какая разница, кого это волнует? Он не хотел её, - ни как партнёра, ни как… ладно, только, чёрт возьми, пусть не надеется, что она вернётся в Квантико лишь потому, что ему захотелось её ухода. Её как-то приглашали в ОТП, - она могла бы это попробовать. Неплохая мысль, совсем неплохая. Она могла бы восполнить время, потраченное впустую, вернуться на нормальную беговую дорожку и заняться, наконец, карьерой, а не спускаться всё ниже и ниже, - ниже уровня Бюро. В чистилище, - с кем попало. 

*****

Он видел её дважды, - в холле, - но оба раза старательно избегал встречи с ней. Почему здесь? Почему она не в Квантико? Похоже, она похудела; чёрт возьми, он тоже, к тому же в последнее время он почти не спал, но всё-таки он поступил правильно. Теперь она была в безопасности, - без партнёра, способного в любой момент её пристрелить.

Дела Секретных Материалов продвигались неважно. Возможно, они ему наскучили. Проклятье, а может, просто, его больше ничто так не заин​тересовы​вало, как раньше. 

*****

Он спускался в зал аэропорта, когда зазвонил его сотовый.
- Малдер. – Ответил он автоматически. 

- Где вы? – Голос Скиннера был низок и нетерпелив. 

- Сэр? Я только что приземлился в Чикаго. Разве вы не подписывали…

- У меня плохие новости, Малдер.

- Моя мама? – Его грудь сдавили стальные тиски. 


- Нет, нет, Малдер. Скалли и Фостер были на задании в Филадельфии,  и всё пошло плохо. Агент Скалли «поймала» три пули. Они не надеются, что она выживет.


- Нет. – Это было похоже на шёпот. Его лёгкие забыли, как правильно работать. 


- Малдер, миссис Скалли сейчас на пути в Филадельфию, она просила, чтобы вы её там встретили. 


- Она должна была быть в безопасности. – Сказал он, обращаясь, скорее, к самому себе и направляясь к билетным кассам. – Почему она в Филадельфии? Почему не в Квантико?


- Квантико? Она отказалась от этого назначения и была назначена в ОТП, - я думал, вы знаете. 


- Особо Тяжкие Преступления? Где она?


- Центр Милосердия. Малдер, вам лучше поспешить. – В трубке Скиннера воцарилась мёртвая тишина. 


- ФБР. – Он предъявил значок. - Ближайший рейс на Филадельфию, любая авиалиния. Вопрос жизни или смерти. 


- Да, сэр. Ммм, есть рейс…, самолёт улетает прямо сейчас, но трап уже убрали.


- Остановите! Какой выход?


- Б27, но я не уверена… - никогда прежде ей не приходилось делать подобных запросов.


- Задержите этот рейс. – Произнёс он твёрдым командным голосом. – Если есть какие-то вопросы, позвоните Заместителю Директора Скиннеру в Бюро в Вашингтоне. – Крикнул он, уже убегая в сторону накопителя Б.  


Она сумела задержать рейс, и он опустился на своё место, не обращая внимания на причинённое беспокойство окружающим и на бортпроводника, предложившего ему снять пальто.


- Живи, Скалли, живи. – Повторял он вновь и вновь. Она должна была находиться на безопасном уровне, а не работать в ОТП. Почему ему никто не сказал? А кто бы мог? Чёрт возьми, у него даже друзей не было. Разве только Скиннер, но Скиннер думал, что он был в курсе. Он не знал, что она не разговаривала с ним с того самого дня? Её вещи просто исчезли однажды из кабинета. Следы её пребывания с ним как-то пропали сами по себе. Тогда он ещё не понимал, как это – без неё. Но очень скоро его жизнь стала пустой и неинтересной. – Живи, Скалли. Я должен поговорить с тобой. 


Он первым покинул борт самолёта и в считанные секунды достиг стоянки такси.


- Центр Милосердия. Быстрее.


Широко распахнув парадную дверь, он вбежал в ЦМ, пальто развевалось у него за спиной.


- Дана Скалли? – Крикнул он нетерпеливо, оказавшись у информационного стола.


- Вы – агент Малдер? – Он повернулся к молодой женщине, стоявшей рядом с ним у стола.


- Да.


- Пожалуйста, пойдёмте со мной. Мы ждали вас. 


- Она…?


- Она всё ещё жива, агент Малдер. 


Они вошли в лифт, и он, наконец, перевёл дыхание.


- Её мама?


- Она подъехала минут двадцать назад.


- Простите, вы…?


- Я – Ким, Ким Харрис. Директор Скиннер попросил, чтобы кто-то был здесь в вашем распоряжении. 


- Скиннер?


- Да, мы с ним созванивались каждые 30 минут. Мы прибыли.


После всего, что он сделала, чтобы сюда добраться, почему ему так тяжело покидать этот лифт? Господи, до встречи с ней оставалось совсем чуть-чуть. После первых судорожных шагов стало немного легче. Он не думал, что Ким заметила его замешательство. 


- Фокс! Слава Богу, ты здесь. – Маргарет Скалли крепко его обняла и, поддерживая, повела за собой.


- Скалли. – Единственное, что услышала от него Мэгги. Она казалась мёртвой, и только работающие аппараты говорили об обратном. Он несколько раз обошёл кровать, пытаясь взять её за руку и не задеть многочисленные трубочки, к которым она была подключена. Наконец, ему удалось найти наиболее удобное место, и в тот же миг их пальцы переплелись.


- Я здесь, Скалли. – Прошептал он, склонившись к самому её уху. – Я совершил огромную ошибку, и ты снова вынуждена за это расплачиваться. Ты должна держаться, пока ни станешь достаточно сильной, чтобы снова заткнуть меня за пояс. Обещай мне, Скалли. Он перецеловал каждый её пальчик, затем поднял взгляд на миссис Скалли. – Как её состояние? 


- Они не знают, почему она до сих пор жива. – Миссис Скалли не могла отвести глаз от лица своей дочери.


Малдер зажмурился и крепко сжал её руку. 

*****

- Агент Малдер?


Он приходил в себя, впервые осознавая, как он был напряжён. 


- Да? – Даже его голос был скрипучим, как трение ржавчины.


- Я – Дэвид Фостер, партнёр Даны. – Мужчина протянул руку. 


Партнёр Даны? Проклятье, только не это. Он вскочил на ноги.


- Как это произошло? – Его голос был низок, полон угрозы. В ту же минуту, он почувствовал на своём предплечье руку миссис Скалли. 

Молодой человек побледнел.

- Я брал чёрный вход, а она входила через парадную дверь. Мы…

- Где была ваша поддержка?


- Они были в пути.


- Вы действовали прежде, чем прибыла помощь? – Его голос повышался. 


- Не мы, - они. Мы не хотели их упустить. Она согласилась. 


- Убирайтесь. Я поговорю с вами позже. А сейчас убирайтесь! – Он понимал, что теряет контроль, но это его не волновало. Этот человек допустил, чтобы в неё стреляли, он посмел допустить, чтобы её убили! Неужели он не понимал, что она значила для…? Он отвернулся, не в силах больше видеть молодого агента.


Фостер подошёл ближе, чтобы заговорить снова, но миссис Скалли шагнула к нему навстречу и попросила уйти; из уважения к ней, он не стал дожидаться повторной просьбы, - молча развернулся и вышел. 


Ему ни разу не приходилось встречаться с Призраком Малдером прежде, хотя он много о нём слышал. Правда, от неё – никогда. Дана никогда не произносила его имени и уходила, - если он приближался к этому в беседе. Он не имел никакого представления о том, что случилось с их партнёрством, но сейчас ему казалось, что он чуть ни получил хороших тумаков от сердитого мужа. Это не было его виной, чёрт возьми.


- Успокойся, Фокс. Что бы ни случилось, это теперь в прошлом. Ты ничего не можешь изменить. Сконцентрируйся на ней. 


Он заставил себя сделать глубокий вдох и вернулся на своё место рядом с ней. Его взгляд обратился к мониторам. Почему она не приходила в себя? Он так хотел заглянуть в её глаза. 


Когда вошёл врач, чтобы её осмотреть, миссис Скалли взяла его за руку.


- Пойдём, Фокс.


- Я не уйду.


- Фокс, тебе нужно размять ноги. Пошли.


- Мне нужно поговорить…


- Он поговорит с нами, когда осмотрит её, Фокс.


- Хорошо, мама. – Он всё ещё был наполовину ребёнком. Она сжала его руку и помогла встать. 

*****


После осмотра врач присоединился к Малдеру в холле.


- Разве она не должна прийти в сознание? – Малдер подошёл ближе, чтобы говорить спокойно.


- Мистер Малдер, не торопите события. Она и так уже сделала больше, чем мы считали возможным. 

- Но она будет в порядке? 

- Я не могу этого сказать. Её общее состояние всё ещё очень тяжёлое, хотя  жизненно важные органы, кажется, слегка окрепли. Совершенно очевидно, она пытается удержаться за ниточку жизни, и, как я уже сказал её матери, - я не могу понять, как ей это удаётся.

- Она – самая сильная личность из всех, кого я знаю. – Произнёс он с гордым уважением.

- Я верю вам.

Миссис Скалли вернулась в холл.

- Фокс? Что?

- Её жизненно важные органы окрепли, миссис Скалли. Нам остаётся  только ждать. 

Он уговорил миссис Скалли взять комнату в больнице, чтобы она могла прилечь и отдохнуть, но сам отказался. Он не спал, практически, уже несколько недель, и теперь чувствовал себя уютнее, находясь рядом с ней, прикасаясь к её руке.  


Он постепенно задремал, когда её рука неожиданно дрогнула и заставила его проснуться.


- Скалли? Любимая, ты меня слышишь? – Он даже не понял, что сказал; слова так естественно слетели с его губ. 


Ответа не последовало, но его грудь уже не была такой напряжённой. 

*****


Миссис Скалли разбудила его под утро и снова попыталась уговорить выйти и немного поесть. Он встал, потянулся, и, как только собрался выпустить её руку, почувствовал, слабое сжатие её пальцев.


- Скалли? Скалли, я здесь. Я не уйду, только успокойся. – Её захват снова ослаб. – Она слышала меня! Она отвечала. Она поправится. С ней всё будет хорошо. Скалли, ты можешь открыть глаза? – Они встрепенулись, но не открылись. Две медсестры немедленно прибыли по вызову миссис Скалли. 


- Мы должны выйти, Фокс.


Он кивнул и склонился к её уху.


- Я буду в холле. Я не оставлю тебя. Я больше никогда тебя не оставлю. – Небольшое напряжение её пальцев в его ладони подкосило его колени. Он поцеловал её в щёку и позволил миссис Скалли вывести себя из палаты. 


Он вернулся, как  только получил разрешение вновь занять свой пост. Казалось, она снова спала. Вскоре появилась Ким с завтраком для него и миссис Скалли. Он повернулся к ней, чтобы поблагодарить и наткнулся на её изумлённый взгляд.


- Смотрите! – Задохнулась она. 


Её глаза были открыты.


- Скалли. Скалли, с возвращением.


Она не могла говорить с респиратором на лице, но её глаза о чём-то спрашивали.


- Ким, найдите её маму. Скалли, ты в больнице в Филадельфии. Ты была на задании, и плохие парни пытались тебя обставить. Но ты выиграла, ты взяла их: один убит, двое других под арестом. Отличная работа. Только в следующий раз стреляй немного быстрее. 


Её глаза сверкнули и снова закрылись. 


- Фокс! Фокс, как она? – Миссис Скалли ворвалась в палату.


- Она снова уснула, но она в сознании. Она знает, что произошло. Я… я думаю, она простила меня.


- О, Фокс, ты беспокоился об этом? Она простила тебя сразу, как только поняла, почему ты это сделал. Она просто боялась к тебе подойти. Она была так расстроена своим поступком. Она так стыдилась, что ударила тебя. 


- Вы знали?


- Она должна была с кем-то поговорить, а её лучший друг не был доступен.


Он не сводил глаз со своей обуви.


- Я заслужил этот удар и даже больше. 


- Ты пытался сохранить её в безопасности. К сожалению, опасность - это единственная вещь, которую она так и не научилась избегать. 


- Я знал это. Но сам чуть ни убил её…

*****


Через день после того, как она очнулась, они убрали респиратор, и у неё, наконец, появилась возможность немного разговаривать. Они убедили его ненадолго её оставить, чтобы принять душ и переодеться. Каким-то удивительным образом его багаж всё же нашёл его, и эту ночь он согласился провести в кровати. Но очень скоро сон оборвался. 


- Мистер Малдер? Мне жаль вас будить…


- Скалли. – Он был в холле, прежде чем медсестра успела выйти из его комнаты. Ночной кошмар, - понял он сразу, как только оказался рядом с ней. – Скалли, проснись. Это просто сон. Никто не посмеет причинить тебе вред.


- Малдер… - Простонала она, плача. 


- Всё хорошо. Ты проснулась. Плохие парни исчезли. 


- Нет, нет, это ты исчез. Я не могла тебя найти. 


- Я буду рядом. Я буду здесь, с тобой. Миссис Скалли, вы можете воспользоваться кроватью. Я согрел её для вас. – Он резко замолчал; Господи,  неужели он только что сказал это её матери?


Миссис Скалли попыталась скрыть улыбку и, наклонившись, поцеловала его в лоб.


- Благодарю, Фокс. Мы с Даной так счастливы, что ты есть в наших жизнях. – Произнесла она негромко и вышла из палаты. 


Рот Малдера медленно приоткрылся. Счастливы?


Скалли наблюдала за выражением его лица, и слезинка сбежала по её щеке прежде, чем она успела её удержать. Её мама не могла подобрать для него более хороших слов. Почему же ей никогда не удавалось так улучшить его настроение?


Малдер, наконец, совладел со своим удивлением, и повернулся к ней.


- Что, тебе больно? – Её слёзы лезвием рассекли его душу. Она отрицательно покачала головой, не уверенная, что сможет заговорить. – Поспи, я буду здесь. 


Её губы зашевелились, но он не смог её услышать.

- Что? Скажи это снова, Скалли. – Он наклонился ближе.

- Я люблю тебя, Малдер.

Он закрыл глаза; он не мог справиться с эмоциями, овладевшими им. Он нашёл её щёку дрожащей рукой и ласково провёл кончиками пальцев по нижней губе. Он боялся открыть глаза. Что если он ослышался? 

- Малдер? – Он тяжело сглотнул, пытаясь вспомнить, как должен произноситься его голос. – Всё хорошо. Ты не должен чувствовать то же самое. 

- Господи, Скалли. – Сумел он, наконец, выдавить. – Я не могу вспомнить время, когда бы я ни был в тебя влюблён. 

Когда медсестра в очередной раз зашла в палату с проверкой, она была поражена, увидев этих двоих, уснувших вместе на узенькой кровати. Они были неразделимым целым в своих крепких нежных объятиях. Ни трубки, ни индикатор им были уже не нужны. 






~ КОНЕЦ ~
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